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A h. polgármester exposéjo. 
Tekinte tes Képv ise lő tes tü le t ! 

Előttünk az 1911 évi költsegvetes, melynek szám-

adatai ugy a szükségleti mint a fedezeti reszében 

évről-évre emelkednek. 

Nem lehet végcélja egy kormányzatnak sem 

minden ok nélkül a pótadót emelni a város intézésére 

hivatott gondolkodó férfiak azonban nagyon jól tudják, 

hogy elposványosodásnak veszélye nélkül a régi haz-

tartasnak keretei fenn nem tarthatók.. 

A kultur haladásával az igenyek is szaporodnak. 

Szánakozó mosolylyal emlegetik azon városokat, hol 

teszem, petróleummal világítanak. 

Az oly nagy vagyonú, soká minden pótadó nél-

kül administráló Debreczen szab. kir. város az egyre 

fokozódó közszüksegleteknek fedezesére pótadót vet 

ki. Már csak nagyon keves város van hazánkban, hol 

nem vetnek ki pótadót, de e városokban a közszük-

séglet a minimumra szállott alá. 

Városunkban a községi pótadónak, — vagy 

mondjuk ugy — a közterheknek emelkedese szinte 

már megszokott dolog, mert — hiszen — mindenki 

ineg van győződve arról, hogy egyes közalkotások, 

teszem burkolat nélkül a külömben elég keser-

ves sorsunk meg kedvezőtlenebbre fordulna, tehát 

beruházásoktól visszariadni nem szabad. 

Azon alkotások közül, melyek a legutóbbi idők-

ben aközfelfogást foglalkoztatták, a kaszárnya és útbur-

kolat ügye nem rég nyugvó pontra jutott. A város kepvi-

selö testülete ugy a kaszarnyára, mint a burkolat s járdára 

vonatkozólag végérvényes határozatot hozott. 

Ha a katonai kincstár a kaszárnya után a tör-

vényileg biztosított teritményeket fizeti is, mégis tarto-

zik a város — beleszámítva ily nagy épületnek évi 

fenntartási költséget, — az evi törlesztesi részletekre 

néhány ezer koronát reáfizetni. 

A burkolat s járdára fordított összeg pedig tel-

jesen improduktív beruházás lévén, ezen beruházási 

kölcsönnek törlesztési részletei tisztán a közönséget 

fogják megterhelni részben ugyan indirekte — fel-

emelt vámilleték fejében. Hacsak az állam a bi»rkolat 

költségeire segélyt nem engedélyez. 

Mind e két nagyobb alkotásnak végösszegei azon-

ban még nem foglaltatnak a költségvetésben, mert 

mindkettő előre láthatólag mégcsak 1911 év folyamán 

kerülvén tető alá — a költségtöbble'ről az 1912 évi 

költségvetés fog intézkedni. 

De e két kérdésnek megoldásával városunknak 

minden kivánalma nem teljesedett. Vasúti hálózatunk-

nak tovább fejlesztése ujabbi mérkőzés elé állit. 

Azon fontosságnál fogva, melyet a vasút kérdése 

egy város forgalmi viszonyaiban — és ennek követ-

keztében a lakosság vagyoni helyzetének kialakulásá-

ban előidézni képes, — érdemes, sőt kötelesség vas-

utunknak ügyét folyton éber figyelemmel kiset ni. 

A mi vasutvonalunknak állami kezelésbe vétele 

talán biztató jel, hogy vasutunknak kiépítése Kirchschlag 

felé, merre aspirálunk, közelebb jutott. 

Miután vasutunk állami kezelésbe vételének ügye 

huzamosabb idő óta volt szőnyegen és lakósságunk 

egyes rétegeinél, mivel az állami kezelésnek azonnal 

behódolni nem akartak, bizonyos nyugtalanságot idé-

zett elő, azért talán alkalom-szerü most megjegyezni, 

hogy az állami kezelésbe vétel kérdésének elöbbvaló 

megoldása főleg városi érdekünkben késedelmeskedett. 

A vasút társaság vajmi gyorsan megegyezhetett volna 

a magyar államvasutakkal, ha mellőzi városunknak ér-

dekét, mely törzsrészvényei révén nagyon is érintve volt. 

De ép azért, mivel a vasútnak vezetősége nyoma-

tékosan védelmezte e kérdésben egyúttal városunk 

érdekét, — most már tudjuk — teljes sikerrel, késett 

oly soká a végleges döntés. 

Méltán illeti városunk közönsége részéről hála 

és köszönet azon férfiakat, kik tántorithatlan meg-

győződéssel, kitartással éveken át védelmezték váro-

sunknak érdekét. 

Ha voltak előbb' férfiaink, kiknek nevét a hálás 

utókor tisztelettel említi, vannak must is férfiaink, kik 

városunk érdekeben minden jutalom, anyagi haszon | 
nélkül önzetlenül fáradoznak. 

Míg valami ujabbi eszme fel nem merül, váro-
sunk közéletében, — eltekintve egyes kisebb jellegű 
intézményektől, melyek azonban nagyobb mozgalmat 
alig idéznék elő, — némi szünetnek bekövetkezése 
kívánatos, de csak addig, míg a város ujabbi erőkre 
nem tesz szert. 

Azt mondtam es azzal nem is mondtam uj dol-
got, hogy a burkolat járda improduktív beruházás. De 
ujabbi időben e nélkül egy város elveszíti városi 
jelleget. A városi jellegnek elveszte megint azon káros 
következménynyel jár, hogy idegenek nem igen keresik 
fel városunkat, hanem azon varosokat, hol gondos-
kodva van a városi ember által oly gyorsan meg-
szokott kényelemről. 

Mi sem könnyebb, mint a kényelemhez szokni! 
Nélkülözni s szűkölködni nem igen akarnak az emberek. 

Városunktól az idegenek elmaradása pedig reánk 
nézve elég hátrányos volna, mert városunknak jövője, 
további boldogulása igazán csak az idegen forgalom-
tól fog függeni. 

i>zinte nem uj kérdés, de eddig ezen kérdés 
egyéb kerdések, mint villamvilágitás, főgymnasium, 
járda s burkolat mellett háttérbe szorult talán azért is. 
mivel egyik másik kérdés az 'degen forgalomnak elő-
feltétele.' 

Most azonban a város e kérdésekben döntött 
tehát körülményesebben s behatóbban kell ismét fog-
lalkoznunk a i idegen forgalomnak felélénkiteséről. 

Ehhez szükseges ugyan még megfelelő, kényel-
mes, egészséges lakás, de miután Herczeg Esterházy-
féle hitbizomány uradalma a várkertet parcelláltatta, 
e célra alkalmatos házhelyek fognak rendelkezesünkre 
állani. Nem kételkedem, hogy városunk közönségének 
legalabb azon része, melynek eleg anyagi eszköze van, 
meg fogja ragadni az inicziativát és egy-egy villát 
epittet es ezzel meg fogia tenni az első lépést az ide-
gen forgalom felélenkitesehez és ezzel megjelölni azon 
irányt amelyen a varosnak tovább h?ladnia kell. 

Nem hiszem, hogy ezen inkább társadalmi vállal-
kozás rizikóval járna. Városunknak egészseges, kies, 
termesze'es szépségekben bővelkedő fekvése, mihelyest 
megfelelő kényelmes lakás van. nagyon is ide fogja 
vonzani az idegeneket. 

Az emberek mindinkább visszakívánkoznak az Ég 
szabad tere alá, vissza az ős természetbe. A termé-
szetbe, mely ugy a petyhüdt, az élet küzdelmeiben 
megromlott idegeket, mint a lelket és szivet egy-
aránt felfrissíti és az embert Teremtőjéhez közelebb viszi. 

Tehát tegyük meg az első lépést és valósitsuk 
meg a már rég felmerült eszmét. 

A hercegi kert telkeinek megszerezhetése iránt 
a tárgyalások már befejeztetnek. 

Városunkban azegyebbsok bizottság mellett elfer 
az idegen forgalmi bizottsá; megalakítása, melynek 
feladata volna minél szélesebb agitációt kifejteni. S 
mivel az agitáció némi kiadást okoz, reklám célokra 
egyelőre száz koronát javasolnék a költségvetésbe 
felvenni. 

A város képviselő testülete 1910 évre szépitészeti 

célokra 300 koronát irányzott elő. ez összeget 1911 

évre is javasolom felvenni a budgetbe, mert városunk 

külső képének szépítése még nagyon kívánatos. Jövő 

év folyamán az Arpád-teret parkáltatni és diszittetni. 

A lefolyt évben a köztisztaságra szinte nagy 

suly* helyeztem első sorban a köztisztasági szabály-

rendeletnek hathatósb végrehajtására. De minden 

igyekezet hajótörést szenved, ha valamely üdvös rend-

szabálynak végrehajtásában a közönség a hatóságnak 

támogatására nem siet. Ismételten kérem a nagy érdemű 

közönséget, szíveskedjenek a köztisztaság felett éberen 

őrködni, a szabályrendelet ide vonatkozó rendelkezé-

sét pontosan betartani és ?rra ügyelni, hogy a város-

nak ültetvényeit, padjait, kerítéseit s korlátjait meg ne 

rongálják, be ne piszkítsák. 

A közönség támogatásának különben azon üdvös 

hatása is van, a támogatásból nyer a hatóság ujabbi 

impulzust arra, hogy minden erejét, minden képességét 

a közügynek szentelje. 

A mai világban, midőn az úgynevezett .haszon* 

érdekek istápolására az emberiségnek majdnem min-

den retege tömörül és győzelemhez kivánja vinni érde-
keit, napról-napra nehezebb szolgálni a közügyet. A 
közügy szolgálatára nem tömörülnek az emberek, nem 
pedig azért, mivel a közügy szolgalat nagyfokú ön-
zetlenséget kíván tőlünk. Eleg erősek vagyunk-e min-
dig magánérdekünket alárendelni a közügynek ? Leg-
alább azoktól, kik hivatva vannak a közügyet szol-
gálni, elvárhatjuk teljes joggal, hogy városunknak 
ügyeit el ne hanyagolják, hanem sikeresen minden 
egyébb erdek félretolásával előre vigyék. 

Rövid vonásokban kívántam vázolni azon fel-
adatokat, amelyek a város lakósságát közel jövőben 
foglalkoztatni fogják, egyúttal megjelölni azon szelle-
met. mely a hatóságot cselekvésében irányítani fogja. 

Városunknak erdeke mindenek felett. A közügy 
mellett el kell törpülni a magán nagy partikuláris 
erdeknek. 

A szükséglettel szemben közelebbről foglalkoz-
nunk kell a jövedelmi forrásokkal is. 

Első helyen említést kell tennem az erdőnek 
jövedelmeről. Már előbbi években reá mutattam, hogy 
a rendelkezésre álló városi jövedelmek közül egyes-
egyedül az erdőnek jövedelme nincs kellőkép kiaknázva. 
A három utolsó évnek eredmenye igazolja ezen állí-
tásomat. 

A közgadasági téren tapasztalt depressió azon-
ban az erdő gazdasági téren is éreztette káros hatását 

utóbbi időkben. 

A kereslet hiánya a faáruknak csökkeneset idézte 
elő, mely folyó évben nagyon érezhető volt. A fokok 
különben már mult ev folyamán hanyatlottak, azért mon-
dottam a mult évi exposémben, hogy kereslet hiánya 
óvatosságra int. Az óvatosság inditori arra, hogy na-
gyobb üzletekbe nem bocsátkoztam. A minden áron 
való eladásnak pedig nem vagyok híve. 

A kereslet hiánya mellett fs az erdei bizottság-
gal karöltve minden lehetőt elkövettem, hogy az erdei 
jövedelmet fokozzam. E szempont jövő évben is fog 
vezerelni, de ép a kereslet hiánya intsen jövő évben 
hason óvatosságra. 

Noha nem tudtam a haszonfa. bükkszin értéke-
sítésénél nagyobb eredményt elérni, végeredményben 
mindamellet az évi jövedelem megfogja haladni az 
előirányzott összeget. 

Az értékesítésnél nem fontosabb az erdősítés, 
melyről minden évben külön megemlékeztem. Ez év-
ben szinte teszek említést, mert az erdősítésre szánt 
összeget 70"» koronával megtoldodtam mult évi tartós 
szárazság kedvezőtlen módon befolyásolta a mult évi 
ültetvényeknek fejlődését. E hiányoknak pótlása nagy-
ban hozzájáru't az előirányzott összegnek túllépéséhez. 
Azt hiszem azonban, ha valahol, ép az erdősitésne 
legkevésbé eshetik kifogás alá a többlet kiadás. 

Az államtól ez évben is kapott a város a nyugot-
magyarországi gazdasági egylet révén 12iU*H) drb. fa-
csemetét. melyeket a szabóhegyi és büdöskuti vá-
gásokban'ültettem szét. 

Nem hagyhatom emlites nélkül különösen a téli 
hónapoknak közeledtével a nagy mérvű fao rzást, mely-
nek a közönség tudna nemikép korlátot szabni, ha 
szinte feljelentene minden káros faorzást. 

Erdőségünknek állami kezdésbe vételét elhatározó 
kepviselő testületi határozat mint elintézetlen ügy-
darab junius hó vége felé még a földmüvelésügyi 
minisztériumnál feküdt. 

A körkemencével ez alkalommal nem foglalkozom 
körülményesen. Mult évben e kérdésről már elmon-
dottam tapasztalataimat. Felfogásom az idő óta nem 
változott, csak meggyökeresedett. 

Az eredmény igazolja, hogy ipari vállalkozás 
nem hozza a kivánt jövedelmet. Az eredmény egyene-
sen kötelességemmé tette, hogy a körkemencének bérbe-
adása iránt javaslatot tegyek. 

A bérbeadás iránti javaslatot a város képviselő 
testülete elfogadta ugyan, mindamellett a bérbeadás 

. nem sikerűit, mivel a beerkezett ajánlat eges/ terjedcl-
j mében nem volt elfogadható. Ha oly ajánlat beerke-
'zik, ismét alkalma nyilik majd a képviselő testületnek, 
e kérdéssel foglalkozni. 

Folyó évben csak azon megjegyzést teszem, hogy 
a városi budgetben a körkemence után a város Ismét 
kevesebb jövedelmet állítson be. 



Haszonhajtó vállalkozás kivánt lenni a villamos 

központi telepnek felállítása is azon kűlömbsegge 

azonban, hoKy a város közönsége a mfl alkotásána 

már előre tudta, hogy az első években tiszta jövede-

lemre nem számithat. 
|Ren örvendetes jelenség, hogy a villamos erö 

minálunk oly gyorsan hódított és immár nélkülözhe-
tetlen eszközzé lett. Mondhatni várakozás ellenere. 

A \ illamos telepmegérdemli a mi támogatásunkat 
Kezelése mintaszerű, a kiszolgáltatás kifogástalan, leg-
alább panasz nem érkezett be. de hatósági beavatko 
zásra sem volt szükség. 

Miután városunk közönségének alkalma volt a 

mult évi zárszámadásnak tárgyalása alkalmával úgyis 

betekinteni az üzemnek belső kezelésebe, ezúttal a 

villamos teleppel tovább nem foglalkozom. 

Egyelőre tehát - sajnos a mivel bevezető 

soraimat kezdettem, a közadó leszállítására, meg 

gondolni ?em lehet. De ha már súlyosan erzi a 

közönség a közterheket, a súlyos terhek érleljek meg 

benne azon meggyőződést, hogy e terheket előidéző 

alkotások nélkül e nagy történeti múlttal dicsekedő 

városunknak városi jelleget fenntartani nem volt 

lehetséges 

Befejezéskép említést teszek utainkról még 

A közönség talán észreveszi, hogy utainknak 

jobb karba helyezése a hatóság egyik kiváló gondos-

kodásának tárgya. 

A városnak fedanyaga nem lévén alkalmatos 

az utaknak jobb karban 'tartására, felsőpulyai bazalt 

kavics szállítására kötött a hatóság szerződést. Folyó 

évben a rendeki törvényhatósági útra hordattam a 

bazalt kavicsot, de azt kellett tapasztalnom, hogy a 

folyó évi bazalt kavicsnak minősége nem felelt meg 

a mult évi kavics minőségének. 

Nem is vettem át a kialkudott ár mellett, hanem 

csak akkor, midőn vállalkozó tíz percentet engedett. 

Jobb minőségű kavicsnak beszerzéséről jövő 

évben is kell gondoskodni valamint mellékutcáinknak 

jó-karba helyezéséről, mely célra 19<>9 év óta 1<xk> 

korona van költségvetésünkben előirányozva. 

A városnak egyéb ügyei, dolgairól is tehetnék 
említést, de nem akarok hosszadalmas lenni, azonban 
ismételten rámutatok arra, hogy a mostani viszonyok 
közt mily nehéz a közügyet szolgálni. Egész évben 
vajmi ritkán hallani, hogy itt vagy ott takarékoskodni 
lehet jobban, vagy uj jövedelmet elérni, de annál több 
kívánságot, kérelmet vagy igényt, a mely csak kia-
dást okoz a városnak. Valóságos harcot kell vivni 
sokszor a városnak igazáért, érdekeért. A küzdelem 
elől soha ki nem tértem. Mi erö bennem lakozott, 
azt mindig tisztán s kizáróan a város közügyének 
érdekében fejtettem ki. De a folytonos feszitett energia 
következtében erőim hanyatlanak, egészségi állapotom 
rosszabbra fordul, azért azon megtisztelő megbízatást, 
hogy tovább vezessem a városnak ügyeit, továbbra 
már nem vállalhatom. A vezetői állásról ezennel 
tisztelettel lemondok. 

Augusst ydnos, 
h polgármester 

A közgyűlés , 

suriin ellepték a székeket a közgyűlési 

u városatyák a csütörtökön tartott rendes 

alkalmából. 

Legfontosabb tárgya volt a közgyűlésnek a 
jövő évi költségvetés, melvnek exposéjában A u g í j s z t 
János h. polgármester egvuttal bejelentette, hogy 
a vezető állásáról lemond. A közgyűlés azonban a 
lemondási nem fogadta el és F r e y l o r Lajos városi 
képviselő indítványára egyhangúlag azon óhajának 
adott kifejezést a közgyűlés, hogy A u g u s z t János 
h polgármester, ki iránt a város közönsége teljes 
bizalommal van, továbbra is vezesse a város ügyeit. 
A h. polgármester kijelentette, hogy a lemondását 
ez időszerűit vissza-vonja, nehogy a lemondásnak 
olyan látszata legyen, mintha a nagy alkotósok — 
mint az utburkolat és laktanyabefejezése előtt, a 
felelősséget magáról elhárítva, akarna visszavonulni. 

A közgyűlés interpellátióval kezdődött. K i r c h 

k n o p f Mihály városi képviselő interpellált, ki több 

társával bead^Cövtadott be a tanácshoz kérve azt, hogy 

a Várk/irön ne ízesítsenek kettős fasort. E beadvány 

elintézését sürgette, mit azonban a tanács már el is 

intézett. Indítványt is adott be az interpelláló kép-

viselő a burkolási munkálatok miatt, rendkívüli köz-

gyülés összehívását kérte, mert állítólag a burkolási 

ügyben hozott határozatot nem fedi az ideiglenes 

szerződés, sem a munkálatok végrehajtása. 

Elnöknek az interpellatióra adott válaszát, hogy 

a tanács már elintézte a beadványt, s leirás alatt 

van s hogv az utburkolat ügyében a tanács legköze-

lebb úgyis rendkívüli közgyűlést hiv egybe, mihelyt 

a burkolási munkálatok részletes költségvetése be-

érkezik, a közgyűlés 18 szavazattal 6 szavazat elle-

nében tudomásul vette. 

Ezután a napirend első tárgyát, a jövő évi költ-

ségvetést tárgyalták Észrevétel a költségvetés ellon 

nem érkezett be, s a képviselőtestület a gazdálkodó 

és pénzügyi bizottság javaslatát határozatra emelte 

azon módosítással, hogy a sopron-locsmándi vasút 

nyomjelzési munkálataira beállított 1000 Kt, továbbá 

1300 Kt egy gőzfertőtlenitő gépre és törölte a kése-

delmi kamatokra beállított 201 K 88 fillért s elfo-

gadta dr Szemző Sándor azon indítványát, hogy a 

kormánytól a járásbirósági palota felépítését kérel-

mezni kell. A s z ü k s é g l e t végeredményben 

288347 89 K A f e d e z e t pedig 222068 05 K ' a m i 

82346 K állami adóra kivetendő 79 5°/o p ó t a d ó b a n 

nyer fedezetet. 

Az útügyi költségvetést 17924 K szükséglettel 

és ugyanannyi fedezettel állapították meg. 

A többi tárgyak gyors egymásután nyertek el-

intézést. A pöeegödöranyagát G r ü n s z e i s z Antal 

gyepmestornek adták bérbe. 

Megállapították a virilisek névjegyzékét 1911. 

évre, mit lapunk más helyén hozunk. Elhatározta a 

tözgyulés a Rohonci-utca csatornájának további ki-

építését. Szabályrendeletet alkotott a községi bizo-

nyítványok után szedendő dijakról, melyek a szegény 

alapot illetik, továbbá a reklámok, falragaszok ki-

függesztéséről, melyek után 3 kor. lesz fizetendő 

ugyancsak a szegény alap javára. 

Megkötötte a közgyűlés a haszonbéri szerződést 

(ieröly József és Schmal Józseffel. Chernel György 

és egyéb hátralékosok ellen fizetési meghagyás ki-

bibocsátását rendelte el. Elfogadta a városi rétek 

bérbeadásáról szóló árverési feltételeket. 

Tudomásul szolgált hogy a vármegye jóváhagyta 

a mult évi gvámpénztári , háztartasi és útügyi szám-

adást . 

Felvették azután a város kötelékébe Trordy 

Annát , Novákovits Józsefet, Hawrlant Károlyt, Ko-

váts Sándort és Németh Ferencet, de megtagadta a 

közgyűlés Hezelits István, l 'otrakovits Jakab , Sehrei 

ner József és VVehofer János illetőségét, mire a köz-

gyűlés fél hat órakor véget ért. 

Városi ügyek. 
liKKt 1)10. Hirdetmeny. 

A kolera veszélyre való tekintettel a f. hó 7—10 

ig tartandó s z e g e d i , valamint a f. hó 8—11-ig 

tartó g y ő r i országos vásár betiltva lett. 

Kőszeg, 1910. október 5-én. 

Jambrits Lajos 
h. rendőrkapitány. 

9201910. Hirdetmeny. 
Az országos magyar háziipar szövetség közgaz-

dasági szempontból fontos és a megélhetési viszo-

nyokra nagy befolyással levő tervvel foglalkozik. Azt 

akarja ugyanis, hogy minden községben legalább 

egy sajátítsa ol a házi ipar művelését, mely a 

kézi munkateendök kurébe vág s az ezzel otthon 

foglalkozók napi 1—2 koronát kereshetnek. 

A kik a kiképzésre jelentkeznek, azt október 

20 -ig tegyék meg a polgármesteri hivatalban Ha 

tömegesen jeleutkeznok, ugy egy a helyszíni kikül-

dött fogja majd az oktatást végezni. 

Kőszeg, 1910. oktober 3. 

Aiufiutet János, 
polgármester h 

isyii öio Hirdetmény. 
Vas vármegyei legtöbb adófizető vármegyei bi-

zottsági tagjainak 1911 évi ideiglenes névjegyzéke f. 

évi szeptember hó 30-tól október 16-ig a törvény 

hatóság kiadóhivatalában valamint a polgármesteri 

hivatalban közszemlére ki van téve. A névjegyzék 

ellen a kifüggesztéstől számított 15 nap alatt az ál-

landó bíráló választmányhoz felebbezésnck van helye. 

Kőszeg, 1910. oktober hó 2. 

A ugart János 
polgármester h. 

*394 »»<>• Hirdetmeny 
Közzéteszem, hogy a kőszegi szolgabírói hivatal-

ban f. év október hó 1-től kezdőlega hivatalos órák 

d. e. 8-du. 3-ig vásár és ünnepnapokon pedig 9-11-ig 

d. e. egyhuzamban fognak tartatni. 

Kőszeg, 1910. október 3. 

Angusrt János 
polgármester h 

T á r c a . 

A divat. 
A Divat UjMg-ból. 

Uj szövet, uj szabás . 

Olyan sok az újfajta őszi meg a téli szövet, hogv 
kulon kell vele foglalkoznunk. Míg azelőtt inkább az 
egyszerű posztó volt a divat ura, most szépen háttérbe 
szóiul a ra;isfajta szövetek elől. — A szinek gazdag-
ságát, mely annvira változatossá tette a nyári divatun-
kat, bár kissé korlátozva, de á h i s s z ü k ' a szürkébb 
napokba. így aztán érdekes összeállítását látjuk majd 
a színeknek, még kopeuyeken, kábátokon és kabátos 
ruhákon is. Mindenekelőtt egyesítik a feketét pM-os-
sal és lesznek fekete-piros csíkok, kockák, lesz fekete 
piros sevió, diagonálszövet stb — És ennek a szín-
vegyítésnek sok a fokozata, mert aszerint, hogy a 
piros tubb e benne vagy a fekete, lehet élénkebb is 
tompább is a szine l 'gyanis vagyunk az acélkéknek 
a zölddel való elvég, itésében nagy skót mintázatban, 
melynek hatását még erősen élénkítik fekete selyem 
vagy bársonydíszszel, vagy tompítják zölddel termé-
szetesen a kocka színében. 

Mu'tkori divattudósitásunkban köpenyeknek kü-
lönösen a „double-face" szövetet említettük, melynek 
hozzá von szőve a bélése elütő színben Most ujab-
bán felmerültek mindenféle fajta bordás szövetek és 
a diagonálhomcspun. Könnyebb szövet a halván 
csikós vayy kockás posztó, a ratiné, mely egy újfajta 
bolyhos szövet, meg a serzs. Ez a ratiné kabátos 
ruhákon nagyon szép pántnak, vagy a nagy szögletes 
galérnak és miután megven minden divatos színben, 
a kalapok„v'mályát is bevonják vele. Nagyon ked-
velt a bi^áony és a velveiin, simán, bordozottan, 
szidtjátszoen vagy finom ví'ágos szá'akal beszőve; 
legszebb szín a vidra sötét bernája mely akkor a leg-
szeb, ha vidra prém díszíti. 

A prém különben kedveltebb lesz mint valaha; 
különösen aszoknyákat és köpönyeket szegélyezik vele 
alól szélesen, de vise'-k majd hajtókának V J Í R V szög 
letes gullérdisznck 

A bá' ; vagy más estélyi ruhák szöveténél nagy 

versenytársa a poplennek és koliennek a sima vagv | 

többé-kevésbbé bordázott selyemkrepp- Némelyike 

nagyon fényes, ez a cépron glacé; de vau olyan is, 

mely többféle világos színben csillog, ez a crépon 

caméléon. Nagyon szép a mintás, lágy tül lanyag, 

úgynevezett madeira tüll, mely páratlan simulékony-

s.iga folytán különösen alkalmas a mindenféle for-

májú redőzésr,*. Úgynevezett díszruhának, a spanyol 

csipkeruha szép; nagyon dekoratív hatása van. A 

báli teremből kis^é kiszorul a fehér, a finom pezsgő-

szín javára mely azonban nem illik minden archoz, 

amin könnyen segít egy keskeny prémszegély 

A kimonóformában szabott estélyi köpenyhez a 

posztó-dupla szövésű szövet a selyem mellett még 

a régi divatú log^álok is kedveltek, mindenféle fan-

tasztikus, néha féloldalu formában; nagyon teszetős 

ezekhez a köpenyekhez dísznek a fekete selyem; eb-

ből varrják a széles hajtókákat, a nagy gallért és 

ezzel szegélyezik harminc-negyvenöt centiméror ma-

gasan a köpenyek alját. Néhány estélyi köpenynek 

természetesen testhezálló formája van. alól szürke 

fugva, ami tetszhetik is egyeseknek, de kényelmesnek 

nem mondható 

A hidegebb napokra van egy célszerű újdonság 

úgy nőknek, férfiaknak, valamint gyermekeknek. 

Amolyan lehajlógallér féle ez, amelyet hozzá lehet 

illeszteni minden sál- vagy pántgallérhoz. Majd egy 

mintáját bemutatjuk a jövő számunkban. 

Ami a ruhaformákat illeti, bár a túlságosan szűk 

szoknyától eltér a divat, de még mindig elég szűken 

\iselik és újra feltűnik az esarpdísz. Megmarad a 

hozzávágott ujjak divatja, az áttetsző felső, a meg-

rövidített derék vonal és az egyszerű derék forma, 

melynek mégis annyi a változata. 
Jövő számunkban már részleteleu foglalkozunk 

majd az új ruhaformával. 
* 

A D i v a t Ú j s á g minden hónapban kétszer 
jelenik meg. Előfizetési ára nagyon olcsó: negyed-
évre postán való szétküldéssel, két korona husz tillér. 
Előfizetni legcélszerűbben a kiadóhivatalba intézett 
postautalványon lehet. A Divat Újság kiadóhivatala 
Uudapesten, VI I I . , |{ökk Szilárd-utca 4. számú 
házban van. 

Hírek. 
A király nevenapja, őfelsége a király 80 ik 

nevenapja alkalmából , Kőszeg város közönsége ün-

nepléssel rótta le királya iránti hódolatát. A Jézus 

Szive templomában reggel 9 órakor ünnepélyes 

istentisztelet volt, melyen a hatóságok és a katona-

ság, valamint nagyszámú közönség vett részt. 

Gyász a Chernel családban. Üzv. Chernelházi 
Chernel Ká lmánné szül. Tolnai gróf Festotits Mária 

hosszas betegség után e hó 7-én Kőszegen elhunyt. 

A gyászbaborult család a megboldogultról a követ-

kező gyászjelentést adta k i : Chernel húri Chernel 

István a maga ugy neje szül. magyarcsesztvei báró 

Miske Kálmánné szül. Chernel Sarolta és férje ina-

gyarcsesztvei báró Miske Ká lmán és leányuk : Ilona ; 

nagybáty ja : tolnai gróf Festetits Elek valamint a 

többi rokonság nevében fájdalomtelt szívvel jelenti 

felejthetetlen jó édes anyjuk illetőleg nagyanyjuk, 

napájuk, nő vécé Ö/.v. Chernelházi Chernel Ká lmánné 

szü l Tolnai gróf Festetits Mária úrnőnek októbar 

hó 7-én reggeli 9 órakor, életének 75. évében hosz-

szas szenvedés és a halotti szentségek ájtatos leivé* 

tele után bekövetkezett e lhunytá t A drága halott 

hűlt tetemei október hó 9-én, d. u. ' , ,5 órakor fog 

nak a helybeli temető kápolnájában beszenteltetni s 

a családi sírboltban örök nyugalomra tétetni. Az en-

gesztelő szent mise áldozatok október hó 10-én reg-

geli 9-órakor a Jézus szent-szive templomában fog-

nak az Urnák bemutattatni. Kelt Kőszegen, 1910. Ok-

tober hó 7-én. Áldva legyen emlékezete! 

Hivatalban. K ő s z e g i József rendőrkapitány 
szabadsagáról visszatérve, pénteken vette át a rendőr 
kapitányi hivatal vezetését. 

A polgármesterek országos kongresszusára, mely 
ma folyik le Szombathelyen, Kőszeg város tiszti-

karából Auguszt János, Hegedűs János, Kőszegi 

•József és JambritsLajos küldettek ki. 

Hannibal Ede, Hannibal Móric kőszegi járásbiró 

fia, a szombathelyi takarékpénztár r. t. kőszegi fiók-

jába gyakornokká felvétetett. 

Helyre igaz í tás . Lapunk mult számában megírtuk, 

hogy H a v a s Aladár in. kir. honvédhadnagy Kő 

szegről Sopronba helveztetett. M i n t u t ó l a g értesülünk 

Havas hadnagy egyelőre itt marad a zászlóaljnál. 

Körorvos váhsztás. Szerdán volt Rohoncon a 
kőrorvos választás. Körorvossá szótöbbséggel dr. 
H r u e k m a y e r Ferenc siittőri orvost választották 
meg 

H á í v e t e l . U r e n n e r Lajosnak a várkörön levő 

házát H a b o s János celldömölki lak ós vette meg 

10.500 koronaért. 

Valasztas a vármegyftnel O s t f f y Lajos dr. 
országgyűlési képviselő lemoudásával megüresedett 



vármegyei első osztályú aljegyzői állásra és ennek 
betöltésével megüresedő egyébb állásokra már ki 
van irva u pályázat november hő 15-iki határidővel. 
Az esetleg megüresedő másodosztályú aljegyzői ál-
lásra dr. F o d o r Antal kőszegi szolgabíró ' is pá-
lyázik, kinek előreláthatólag sikerülni is lóg az 
állást elnyerni. 

A városi virilisták nev|egyzeke. Az 1911. évi 
városi virilisták a következők lesznek: Kőszeg város 
5220 kor. adóval az első, herceg Esterházy Miklós, 
Stúr Lajos dr., Kincs István, Waisbeeker Antal dr., 
Tipka Ferenc, Kováts István dr., Eisner Kamill, 
Kirchknopf Mihály, \luhr Vilmos, id. Eitner Gusztáv, 
Kőszegi ált. takarékpénztár, Freyberger Sándor, 
Kosenstingl Jakab, Popper Ignác, Pollák Sándor, 
I nger Károly, Lauringer János dr., Kőszegi takarék-
pénztár, Wentz l Mihály, Czeke Gusztáv, Pfeffel 
.János, özv. Matits Jánosné, dr. Schneller Aurél, 
özv. Sziklay Jánosné, Fuchs János, özv. Tucentaller 
Lajosné, Jánosa Lajos, dr. Deutsch Lajos, Horváth 
Sándor, Evangélikus hitközség, Korner János, Kóth 
Jenő, Waisbeeker János 430 K 34 fillérrel, mint 
utolsó tag. Póttagok: özv. Waisbeeker lienrikné, 
Róth Sándor, Brenner Lajos, Schatfer Gusztáv, 
Grosinger Ferenc, itj. Eitner Gusztáv, Csikós Ede, 
és Bobus Ignác. Müller Edét, ki nem magyar állam-
polgár, kihagyták a névjegyzékből, melyben mint 
első póttag szerepelt. 

A megyei virilisták nevjegyzéke e hó ló ig a 

polgármesteri hivatalban közszemlére van kitéve, 

mely idő alatt felebbezésnek van helye. 

Meghívó. A szombathely-egyházmegyei tanító 
ogyesulet kőszegi köre őszi gyűlését folyó évi októ-
ber hó 11 én d. e. 10 órakor tartja Váthon,— melyre 
a kör tagjait valamint a tanügyet pártoló közönsé-
get tisztelettel meghívja az elnökség. 

A hölgyek figyelmét felhívjuk a városi ügyek 

rovatában beadott hirdetményre, melyet az országos 

magyar háziipar szövetség közöltet. A kézimunká-

val foglalkozó hölgyek, kik a tanfolyamot végzik, 

a szövetség megrendelésére otthon végzendő kézi 

munkával napi 1—2 koronát kereshetnek. 

Feláru vasúti jegy váltasara jogosító arcképes 
évi igazolványok kiállítása és a már használatban 
levőknek érvényesítése az 1911. évre. Az allami és 
torvényhatósági tisztviselők, a községi és körjegyzők, 
a rendezett tanácsú városok tisztviselői, a nem álla-
mi és törvényhatósági nyugdijasok féláru jegy vál-
tásra jogosító arcképes évi igazolványai a jövő 1911 
évre leendő érvényesítés végett a magyar királyi 
Államvasutak igazgatóságához (Budapest. Andrussy-
ut 73—75. sz.) már beküldhetők, legkésőbb azonban 
december hónap 3l-ig okvetlenül beküldendők. A-
zoknak az igényjogosultaknak, kiknek az ez évben 
arcképes évi igazolványuk még nem volt, a jövő 1911. 
évre azonban ily igazolványt szerezni kívánnak, az 
igazolvány kiállítását ugyancsuka font jelzett időben 
kell kérelmezniük. Különösen figyelmeztetjük az ér-
dekelteket, hogy az igazolványok érvényesítéséért és 
az ujak kiállításáért járó 2 korona kezelési illeték m. 
k. postabélyegekben rovandó le. A postabélyegek a 
beterjesztendő kérvényre vagy névjegyzékre fölra-
gasztandók. Készpénz, vagy okmánybélyeg kezelési 
ileték fejében el nem fogadtatik. A kérvények és a 
hivatalok részéről beterjesztendő névjegyzékek az elő-
irt záradékkal és a hivatali pecséttel látandók el. Ez 
alkalommal a nyugdijasokat arra is figyelmeztetjük, 
hogy kérvényeiken a lakhelyükre illetékes köz-
igazgatási hatóság által igazoltatni kötelesek, hogy 
semmiféle díjazott tisztséget vagy fizetéssel járó hi-
vatalt nem viselnek. 

A 100 forintotok beváltási ideje. Osztrák magyar 

bank hirdetményt adott ki, hogy az 1880-ban kibo-

csátott százforintos bankjegyeket 1910. október 31-én 

tulnem váltja be. Akiknek tehát még van valahol a 

ládafiában régi százforintos, siessen beváltani, mert 

a jövő hónapban már csak múzeumba való lesz az 

öreg bankó. 

Az iskolai egyesület bélyegei. Egy hónapja an-
nak, hogy a fővárosi nagyobb tőzsdék, valamint az 
ország összes könyv és papirkereskedéseinek kiraka-
taiban feltűntök a'zak a művészi kiállítású bélyegek, 
a melyeket több fürdő, torinészeti szépség látképével, 
néhány kiváló műalkotás képével, két fillér árban 
kibocsátott u Magyar Iskola Egyesület. Amint érte-
sülünk, ez uz egy hónap szinte nem várt eredményt 
mutat fel, nemcsak az apró diáksereg bélyeggyüjte-
ményeibe kerültek bele a bélyegek, amelyeket néhány 
lelkes kereskedőcég számláira is ráilleszt, de a nagy-
közönség vásárló k id ve is olyan arányban jelentke-
zett, ami nálunk eddig alig volt tapasztalható hasonló 
esetekben. Ezrével kerülnek naponta u postaszekré-
nyekbe olyan levelek, melyek hátlapját ezek u vuló-
ban szép bélyegek zárják le, jeléül annak, hogy egy-
részt a mi közönségünk tud lelkesülni minden nemes, 
kulturális cél és a m a g y a r nyelv terjesztésére irányuló 
törekvés támogatásúért, másrészt a művészies mun-
kát is tudja értékelni. Az Iskola egyesület bélyegei 
városunkban Koth Jenő könyvkereskedésében kap 
hatók. 

Oh ez az Eszter . . . . Pityókosan érkezik haza 
az újdonsült férj. Fiatal felesége kisirt szemekkel 
várja „Hol voltál oly sokáig Sándor és hogyan né-
zel ki„ mondja siró hungon. Férjurum nehéz nyelv-
vel dadogva csak ennyit válaszol „oh . . ez az Eszter 
. . . . oh . . . ez uz Eszter . . .„ „Hát így vagyunk, hát 
Esztered van már neked,„ felel az asszonyka. „Hát 
a* órád ós láncod hol van?„ „ A . . . a . . . Pista bá-
csinál, a h o l . . . azt u jó Eszter . . . „tovább nem tudta 
folytatni, mert a felesége zokogva adta ki a cseléd-

eknek a parancsot a csomagolásra. „Egy percig sem 
maradok veled egy fedél alatt, megyek haza a ma-
mához, ki hitte ezt 6 hét előtt, hogy ily hamar ked-
vesed, Esztered lesz neked." Szerencsére e pillanat-
ban lépett be Pista bácsi, átadva az asszonykauak 
férje óráját ós láncát s nevetve világosiitotta fel a 
féltékeny asszonyt személyéről van szó, hanem oog-
nacról, ugyanis férj urain egy kissé többet ivott a 
finom Eszterházy cognacból, és, hogy illuminált ál-
lapotban óráját ós láncát el ne lopják, hát Pista bá-
csi magához vette azokat. Boldogan ölelte magához 
a szép asszony e felvilágosítás után férjét s nevetve 
monda „Ezt az Esztert szívesen megbocsátom neked.„ 

A rötfalvi templom restauratioja. 
Hőtfalva ősrégi templomának renovátiója be-

fejezéshez közeledik. Uj fényben ragyog a sok 
százados régi épület, — évtizedek szennye pora le-
hámlott falairól, — oltárai újra -sillogók, — s az 
oreg masszív épület kös/.ürke falain fehér barázdáival 
egész csinosan emelkedik ki, a falombok alkutta zold 
háttérből. 

A templom ujabb renesainoe barokk szárnya 
úgy szólván már egészen készen van. Szép szabályos 
ivein szimbolikus szalag fut végig, melynek motí-
vumait az „i. h. s." a kegyelemforrás és a fiait ösz-
vérével tápláló pelikán képezik Az ivek sarkaiban 
világos kék mezőben a román fehér liliom. 

A chorus nagy félkörivót zöld mezőben 
tompított sárga román disz ékesiti. Az ivek a föld-
szinttel összekötő oszlopokon fonott szalagdisz között 
egy-egy leveles szőlőfürt emlékeztet az iras szavai-
ra „ón vagyok a szőllőtő, ti a szőllővesszők". Szí-
nezése : barna alap színhez a zöld, vörös, kék és 
arany megfelelő tónusai sötét árnyalatban. Mivel 
pedig csupán az építészetileg kiemelkedőbb részek, 
ivek oszlopok párkányok vannak színezve a sötét 
színek dacára a templom világos, napfényes, mert a 
nagy sima falterületeket semmi mintázat nem fedi 
hanem az oldal falak sötétebb a boltozat falterületei 
pedig világos sárga alap színben vannak tartvu. A 
főoltár nagyon csinos a magas oszlopos renesainc 
stílben némi, de ízléses bárok diszzel. Ez is meg 
felelően az ivek szinozésóhez sötét veresbarna már-
vány alapon zöld és tompított sárga árnyalutokkal 
van megosztva, díszítései csillogó uranyozással fel-
újítva l ' j a Klagenfurtban készült művészi oltárkép. 
Mária látogatását ábrázolja Erzsébetnél. A hattér 
hangulatos keleti tájkép az elő-térben Erzsébet tér-
depelve fogadja az érkező Isten anyát. Az arcki-
fejezések igen jól sikerültek, s a színek harmonikus 
összeállítása, világos derűje hangulatossá, kedvessé 
toszi a képét. 

A mellékoltárok egyike szent Antal, másik 
szent Anna tiszteletére még munkában vannak, de 
ízléses díszét fogják képezni ezen szárnynak Színe-
zésük valamint a szószék és orgona árnyalásai össz-
hangban vannak a főoltáréval. 

A tomplom ősrégi gothikus szárnya is részben 
készen áll. A letörött bordazatok helyre lőnek állít-
va a csonka oszlopok kiegészítve, a kegjelemoltár 
háta nicgett idők folyamán befalazott gyönyörű 
gothikus ablak faragott kóráiuájával újra felnyitva. 
Festése nagyon egyszerű : Stehló műépítész terve 
nyomón a régi festést ujitottuk fel, (melynek nyo-
mán a régi festést ujitottuk fel,) melynek nyomára 
a javítás alkalmával akadtunk. Az ivek, bordázatok 
az eredeti vöröskő anyagnak megfelelő veres színben 
fehér szalagokkal megosztva, az oldalfalak világos 
szürke ulupou kockakövek mintázatával borítva. A 
boltozat lateruletei világos sárga alapon veres csil-
lagok Az erős massiv kőoszlop, mely az összes ive-
zetek súlyát hordja, megmaradt eredeti kőszinébeu. 
Csak a szentély díszesebb itt veres szónyegminta 
fedi az oldalfalat arany keresltekkel átszőve. Sajnos 
u szentély és a régi kisebb chórus ivén talált ősrégi 
freskók annyit szenvedtek a századok folyamán rá-
juk csapott mészhabarcstól, hogy újra való helyre 
állítassuk csuk nagy költseggel és igazán művészi 
erőkkel lett volna megvalósítható ugy miután kevésbé 
művészi mint inkább csak műtorténelmi becsuk volt, 
lefényképeztük és ismét elfeledtük őket. Annál 
szebben díszítik azonban a szentélyt a körülfutó kép 
galéria, 34 képpel, fára festve. Ezek valószínűleg 
a volt augusztiánus szerzetesek kik valaha u rőt-
falvi plébániát vezették mtivészi alkotásai, s most 
hogy a sok szennytől szakértő kezek megtisztították 
tűnik csak ki igazi szépségük színeinek évszázadokat 
legyőző üdo frissesége Bár alkotásuknál fogva neiu 
illenek ép a gothikus templomba, de az ujabb mű-
vészi irány, műemlékünk helyreállításánál nagyon 
helyesen, nemcsak a betu szerinti stylszerusegre 
törekszik, hanem a régi korok, habár más művészi 
styl szerint készített mfmlkotasait is meghagyja, 
gogy igy a műtorténelmi fejlődés a műemlék mintegy 
szemünk előtt folyjon le. Es ily értelemben véve 
igazán diszót és méltó keretét képezik a kegyelem 
oltárnak. 

Maga a kegyclemoltúr is nem gothikus, hanem 
szép egyszerű burok, nem a templomhoz, hanem az 
1641-ben készült kegyképhez is annak művészi bá-
rok, a jelzett időből származó keretéhez alkalmaz-
kodik. Az oltár alacsonyabb, mint a régi volt, hogy 
igy annál jobban érvényésuljön az oltár háta mögött 
kinyitott ly gothikus abluk, s az ott beözönlő nap 
fény mintegy körülölelje a kegyképet. Egyszerű, de 
szép lesz az ezen szárnyban elhelyezett keresztoltár. 
Főékességc ennek a nagy művészi tudassál fából 
faragott maid életnagyságú feszület. Kevésbbé érté 
kesek a mellékalakok. Az oltár asztal kőből készült, 
a nagyhóten a szent sir céljára szolgáló sirüreggel. 

Kőt régi búcsújáró helye megyénknek és ked-

ves kiránduló helyo a messzebb vidékieknek is. fcp 
azért csak hálával lehetünk az iránt, ki e régi 
templom renoválási munkálatait uz aránylag csekélv 
fedezet mellett is itylszerüleg lehetővé tette s annak 
kivitelét ellenőrizte, Sztehlo Ottó, a műemlékek 
országos bizottságának építésze. 

De hálávai ég ős/inte köszönettel tartozunk, a 
nemes szívű főúr, és a templom gondos kegyura, 
dr. herceg Esterházy Miklós iránt is, kinek áldozat 
készségéből a renoválás kéltségeinek nagy része 
fedeztetett. 

Mielőtt soraimat bevégezném, volna még egy 
kérésem a jó szivü lelkekhez. A kegyelemoltárt 
körülölelő szentély három szép góth ablakát szeret-
nők színes, stylszerü mintázott üvegezéssel ellátni-
Ez képezi a műépítész vélemnnye szerint is a kü. 
lönben teljesen egyszerű ós góth szárnytemplomnak 
legszebb és legmegfelelőbb diszét. l>e erre hiányzik 
a kellő fedezet. 

Ha vaunak tehát e lap olvasói között oly ke-
gyes Mária tisztelők, kiket e helyhez valami emlék 
fűz, kik itt a kegyoltárnál meghallgatást nyertek 
vagy kik feles filléreikkel az édes Szűz Anya dicső-
ségét, az O templomának ékességét előmozdítani 
óhajtják, legyenek szívesek e nemes célra szánt 
adományaikat a rőtfalvi plébánia címére (Kőtfalva 
u. p. Vas-Kendek i küldeni, vagy Klingsbőgl Ede 
segédlelkésznek átadni, hogy igy vármegyénk és 
egyházmegyénk egy szép műemlékkel, a nemes ada-
kozók érdeme mog egy igazán értékes cselekedettel 
gazdagodjék 

108 1910. sz. 

Árverési hirdetmény. 
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi LX . 

t -e. 102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogv 
a kőszegi kir. járásbíróságnak 1910 évi V. 92 1 számú 
végzése következtében dr. Deutsch Lajos ügyvéd 
által képviselt Brüder Barber wieni cég javára' 424 

; K-55 fill. s jár. erejéig 1910. évi március hó 7-én 
j foganatosított kielégítési végrehajtás utján le- és felül-
I foglalt és 2567 K becsült következő ingóságok, u. m. 
kerékpárok nyilvános árverésen eladatnak 

Mely árverésnek a kős/egi kir. járásbíróság 
1910-ik évi V. 91,2 számú végzése folytán 424 K 
55 fill. tőkekövetelése ennek 1910 évi január hó 6-ik 
napjától járó 0" „ kamatai, V«" „ váltódij és eddig Oeaze-

' sen 79 K 30 fillérben bíróilag már megállapított költ-
ségek erejéig, Kőszegen a 494 sz. házban leendő 
megtartására 

1910. évi október hó 19-ik (tizenkilencedik) 
napjának délután 4 órája 

1 határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók 
ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogv az 
érintett ingóságok az 1881. évi L X . t.-c. 107. és'108 

| §-ai értőimében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet 
' ígérőnek, szükség esetén becsáron alul is el fognak 
adatni. 

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások 
is le és felülfoglaltatták és azokra kielégítési jogot 

'nyertek volna, ezen árverés az 1881. évi X L t-c. 
120 § értelmében ezek javára is elrendeltetik 

Kelt Kőszeg 1910. évi szeptember hó 29. napján 

E L i s s K á l m á n , 

kir. bir. végrehajtó. 
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Olcsó kölcsönök 
V á H Á b r a • aláirásos üzleti és magán-
f a i l O K r a . vA] tok. i t tt legalacsonyabb ka-

x J e l z á l o g r a : 

matláb mellett számitolunk le. 
Földbirtokokra és házakra 
kölcsönöket a legelőnyösebb 

feltételek mellet folyósítunk. Magasabb 
kamatú kölcsönöket alacsonyabb kamatú 
kolcsonokbe változtatunk (convertalunk.) 

é r t é k p a p í r o k r a : ^ ' X ' / ' L Z ^ Fel: 

tételek mellett zálog (lombard i kölcsönöket 
nyújtunk. 

Szombathelyi Jakarékpénztár 

Részvénytársaság 

kőszegi fiókja, 
K o f t / f f f . K i r a l y - ú t 7 5 5 . 

Strucz szálloda mellett. 

b í M X X X X X X X X X x x x x x x x x 

A közkedvelt Z s i d ány i 

háziKenyér 
naponta kapható: 

L i n z a r r 

vegyes kereskedésében 

Kőszeg, Kossuth Lajos utca sarkán. 

Zongora raktár. 
KULHAY KAROLY 

zongora készítő és hango l ó 

Szomba the ly , 
Kossuth Lajos-utcza 19. s zám. 

Elvállal zongora hangolást, valamint zon-

gorák és pianinok javítását és ujrabőrözését 

szakszerű kivitelben jótállás mellett. 

Oszi trágyázás. 
Óvakodjunk a hamisításoktól! 

T h o m a s s a i a k 
a legjobb es legolcsóbb phosphorsavas műtrágya: 

Gsak akkor 
ha ilyen 
van és 

ólomzár 

valódi 
zsákban 
eredeti 

van rajta. 

„K e i 1-La k k"-nál jobb máz nincsen 
Asszony mondja: ez a kincsem! 
A padló úgy fénylik tfile 
Nem is kel í sok máz belőle; 
Kevés munka, semmi kin, 
ttarna, vagy porszürke szín, 
Figyelmet csak arra tegyen, 
Hogy az mindig „Ke i l-Lakk" legyen! 
Ajtó, mosdó, ablakpárkány 
Oly fehér lesz mint a márvány, 
Ha . f e h é r K e i 1-L a k k"-ot veszünk, 
S vele mindent jól befestünk. 
Konyhabútor, asztal, szék, 
Itt van „Ke i l-Lakk" azúrkék, 
Kertiburort fessiik zöldre, 
Gyermekeknek örömére. 
„K e i 1-La k k'-ból van minden szin, 
Kók, niros. zöld-rozmarin. 
Szóval: ház vagy nyárilak, 
Mindig legyen ott „ K e i l - L a k k " ! 

Mindenkor kaphatók: 

H i i ^ r J ó / M ' f c ^ - i i ^ l 

Szomba t he l y : Ka i ae r L a j o s 

S z a k v é l e m é n y e k . 

A magy. kir. műegyetem borászati laboratóriuma 

által hivatalosan megejtett és általuk tudomásul vett 

vizsgálatok alapján az 

E s t e r h á z y - C o g n a c o t 
betegeinknél alkalmaztuk és azt sikeresen használ-

va, mint kitünö minőségűt es a francia Cognacokkal 

veiekedót a legjobban ajanthatjuk. 
Kelt Budapesten, 1S92. november 25. 

Dr. Tauffer Vilmos, 
euyeteini tirUr 

Dr. Stiller Bertalan, 
egyetemi tan Ír 

Dr. Reczey Imre, 
ílt)etemi un.ii 

Dr. Pertik Ottó, 
efyetemi tanár 

Dr Kótly Károly, 
egyetemi lauár 

Dr. Angyón Bela, 
egyetemi tanár 

Dr. Poor Imre, 
kir. tanácaoa, egyetemi tanár 

Dr. Bárón Jónás, 
egyetemi tanár 

A Liniment Capsici comp., 
a Horgony-Pain-Expeller 

p4tieka 
"(O réirjonak biíonrult hizuzer. mely m4r sok ér ót* leg-
jobb b. i<iru. I. snok bizonyult krtaroftynel. oturnál e« 

rrq'üle teknel   
HjtjflanlfWm Silány hamisítványok miatt b®váaár-

laskor «»k legyünk e« r»*k olyan en«i«ti üveget 
fnr«.ijnnk el. n>-ly » „"argony" vedjopy^yel «e a Richter 
oéMryMwel ellátott dobotha van otomagolra. Ára u ve-
Krktffl. & -.80, K 1.40 én K 2 - ee u#y*z, lvin minden 

fyrígyuertárfau kapható. 
Faraktár: Tflrflk l i i s r f gvnffyazereeznél. Badapeit 

l r Richler lyigytzertln az .ftriiy rtszllataz", 
l'rAeAlfna, Kliafthethatranne 5 neu. 

Ne féljen 
a Kolerától! 

mert egy palack 

Fiume 
Cognac 

Medicinái" 
szavatolt valódi borpárlat 

v 

Minden zsák tartalomjelzéssel van ellátva. 

K a l m á r V i l m o s 

a Thomasphosphatfabr iken, Berlin 
v* • z«'»rlc «'»| > v i n «* 1 ö j e 

B u d a p e s t , " V X . , Andrássy ut 49 

biztos ha t ású ovószer a f iumei 

„ADR IAT ICA" 
Cognac-lepáro ló Ré s zvény t á r s a s ág 

k i tűnőnek el ismert kü lön legessége . 

Kapható minden gyógyszer tá rban , d rogé r i ában 
é« j obb csemegekereskedésben. 

S T O C K C O G N A C 
M E D I C I N A L 

szavatolt valódi borpárlat 

CAUIS & STOCK 
gőzpároló telepéből 

BARCOLA. 
Cognac gözfözde allando 

hivatalos vegyi ellenőrzés alatt 

Kapható minden jobb üzletben. 

HA VALÓDI 

PAim KRUCSUK 
i A K O K 

Kőszegen k apha t ó R ó t h S á n d o r n á l . 

K L 1 I I A X j 
iiyorNoluj-iiiotoi'ok I 

l o l i o u i o b i l o k 

Legjobb és legolcsóbb 
hnjtóerfi mezőgazda 
sági és ipari célokra. 

> i ' Í l l « ' H 

I'«>I>I>4I1UIKÍ 

^ f s z é l j - ! 

sem pénzügyőri ellen-
őrzés. - • Klsőrangu 
referenciák. 

B A C H R w ' H ó s T A K S A 

Budapes t :: W i e n :: H a m b u r g 

motorgyár 
Wien, XIX 6, Heiligenstádtlerstrasse 83. 
— Magyarországi mintaraktár és iroda : — 

Budapest. Szabadsag-tér 17. sz. 

iapj M M \ i m r t f t l w 0 m és K I M ! i l i p L-L 

M é l y f u r á s o k . ^ K u t f u r á s o k 
B U D A P E S T Cyár i X.. Kfibáiiyai-út 4V atim 

Mét • ItfmOyvM fkrá*-

jAtálléM réllalank. u 
Eddig aOO mUytHrf 
kfuili liU m mély-
tégr* • Lapiváéi. 
ba.lalora •irrtnt tlf 
t«bb klrfl IlyiwaB 
véllaiat 

Nyomatott Keigl (Jynla könyvnyomdájában Kőszegen. 

Irota: V, Báthory utcia 3. %tim 
Tatatoa IM-16. 

Oj'l nlit krtt, VM 

MlliiiÉaak hMtate 
M U N i , t M , W I M 
•MMk. VW.U. fWd 

oiafc Wdgál, ll>MBV, 
—««I|||I b a k K w . 

Vodjegy ; „Horgon)! ' 
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